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(Белгия) на 9 април 2009 г. — Association des Riverains 
et Habitants des Communes Proches de l'Aéroport B.S.C.A. 
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Език на производството: френски 

Запитваща юрисдикция 

Conseil d'État 

Страни в главното производство 

Жалбоподатели: Association des Riverains et Habitants des 
Communes Proches de l'Aéroport B.S.C.A. (Brussels South 
Charleroi Airport) ASBL — A.R.A.Ch, Léon L'Hoir, Nadine 
Dartois 

Ответник: Région wallonne 

Преюдициални въпроси 

1) Може ли член 1, параграф 5 от Директива 85/337/ЕИО 
относно оценката на въздействието на някои публични и 
частни проекти върху околната среда ( 1 ) да се тълкува в 
смисъл, че изключва от приложното си поле законодателство 
— като декрета на регион Валония от 17 юли 2008 година 
относно някои разрешителни, за които са налице импе 
ративни съображения от обществен интерес — което за 
предоставянето на разрешителни за градоустройствено 
планиране, екологични разрешителни и единни разреши 
телни, свързани с изброени в това законодателство действия 
и дейности, посочва само, че „са установени императивни 
съображения от обществен интерес“ и „ратифицира“ разреши 
телните, за които е посочено, че „са установени императивни 
съображения от обществен интерес“? 

2) а) Допускат ли членове 1, 5, 6, 7, 8 и 10а от Директива 
85/337/ЕИО, изменена с Директива 97/11/ЕО на 
Съвета ( 2 ) и Директива 2003/35/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета ( 3 ), правен режим, при който 
правото да се изпълни проект, предмет на оценка на 
въздействието, е предоставено със законодателен акт, 
неподлежащ на обжалване пред правораздавателен или 
друг установен със закон независим и безпристрастен 
орган, което да даде възможност да се обжалва по 
същество и от процедурна гледна точка решението за 
предоставяне на право да се изпълни проектът? 

б) Трябва ли член 9 от Конвенцията от Орхус за достъпа до 
информация, участие на обществеността в процеса на 
вземането на решения и достъпа до правосъдие по 
въпроси на околната среда, сключена на 25 юни 1998 
г. и одобрена от Европейската общност с Решение 
2005/370/ЕО на Съвета от 17 февруари 2005г. ( 4 ), да 
се тълкува в смисъл, че задължава държавите-членки да 
предвидят възможността за обжалване пред правораз 
давателен или друг установен със закон независим и 
безпристрастен орган, за да може да се оспорва закон 
ността — по какъвто и да е въпрос по същество или от 
процедурна гледна точка, свързан както с материалноп 
равния, така и с процесуалноправния режим по 

разрешаване на проектите, предмет на оценка на въздей 
ствието — на всяко решение, действие или пропуск, 
спрямо които се прилагат разпоредбите на член 6? 

в) От гледна точка на Конвенцията от Орхус за достъпа до 
информация, участието на обществеността в процеса на 
вземането на решения и достъпа до правосъдие по 
въпроси на околната среда, сключена на 25 юни 1998 
г. и одобрена от Европейската общност с Решение 
2005/370/ЕО на Съвета от 17 февруари 2005 г., 
трябва ли член 10а от Директива 85/337/ЕИО, 
изменена с Директива 2003/35/ЕО, да се тълкува в 
смисъл, че задължава държавите-членки да предвидят 
възможността за обжалване пред правораздавателен или 
друг установен със закон независим и безпристрастен 
орган, за да може да се оспорва законността на всяко 
решение, действие или пропуск по какъвто и да е въпрос 
по същество или от процедурна гледна точка, свързан 
както с материалноправния, така и с процесуалноправния 
режим по разрешаване на проектите, предмет на оценка 
на въздействието? 

( 1 ) Директива 85/337/ЕИО на Съвета от 27 юни 1985 година относно 
оценката на въздействието на някои публични и частни проекти 
върху околната среда (ОВ L 175, стр. 40; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 15, том 1, стр. 174). 

( 2 ) Директива 97/11/ЕО на Съвета от 3 март 1997 година за изменение 
на Директива 85/337/ЕИО относно оценката на въздействието на 
определени публични и частни проекти върху околната среда (ОВ 
L 73, стр. 5; Специално издание на български език, 2007 г., глава 
15, том 3, стр. 254). 

( 3 ) Директива 2003/35/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 26 
май 2003 година за осигуряване участието на обществеността при 
изготвянето на определени планове и програми, отнасящи се до 
околната среда, и за изменение по отношение на участието на 
обществеността и достъпа до правосъдие на Директиви 85/337/ЕИО 
и 96/61/ЕО на Съвета — Декларация на Комисията (ОВ L 156, стр. 
17; Специално издание на български език, 2007 г., глава 15, том 10, 
стр. 8). 

( 4 ) Решение 2005/370/ЕО на Съвета от 17 февруари 2005 година за 
сключване от името на Европейската общност на Конвенцията за 
достъп до информация, участие на обществеността в процеса на 
вземане на решения и достъп до правосъдие по екологични 
въпроси (ОВ L 124, стр. 1; Специално издание на български език, 
2007 г., глава 15, том 14, стр. 201). 

Преюдициално запитване, отправено от Tribunale 
Ordinario di Palermo (Италия) на 15 април 2009 г. — 
Todaro Nunziatina & C. snc/Assessorato del Lavoro e 

della Previdenza Sociale 

(Дело C-138/09) 

(2009/C 153/43) 

Език на производството: италиански 

Запитваща юрисдикция 

Tribunale Ordinario di Palermo 

Страни в главното производство 

Ищец: Todaro Nunziatina & C. snc 

Ответник: Assessorato del Lavoro e della Previdenza Sociale

BG 4.7.2009 г. Официален вестник на Европейския съюз C 153/23


